
第八课        伊塞奥、2006 年 12 月 2 日  星期六上午 
 

练习:   ( n°5 pag.67 ) 
 

根据画线部分用“谁、什么、哪、哪儿”提问: 
 gēnjù  huàxiàn bùfen yòng     shuí ?,  shénme ?,     nǎ ?,       nǎr ?          tíwèn: 
 

Volgere in forma interrogativa le seguenti frasi, sostituendo agli elementi sottolineati i sostituti:  谁，什么，

哪，哪儿。 

 
1)   这是我的书。       →  这书是谁的？ 
         Zhè  shì   wǒ de    shū.     Zhè shū  shì  shuí de ? 
 

        Questo è il mio libro.           Questo libro è      di chi ? 

 
2)     他是我们的老师。  → 我们的老师是谁？ 
            Tā   shì   wǒmen  de    lǎoshī     Wǒmen   de    lǎoshī   shì  shuí ? 
       Lui è il nostro insegnante.     Il nostro insegnante   è    chi ? 

 
3)    巴奥拉学习汉语。    → 巴奥拉学习什么？ 
              Bā’àolā       xuéxí     hànyǔ.           Bā’àolā       xuéxí    shénme ? 
 

Paola studia cinese.          Paola        studia     cosa ? 

 
4)   我们的老师是中国人。→ 我们的老师是哪国人？ 
          Wǒmen   de    lǎoshī    shì  zhōngguórén.   Wǒmen  de     lǎoshī   shì   nǎ  guó rén ? 
 
 

          Ia nostra insegnante   è    cinese.      Ia nostra  insegnante  è    di quale paese ? 

 
5)  这是中国地图。 →  这是哪国地图？ 
          Zhè  shì zhōngguó  dìtú.       Zhè shì   nǎ   guó   dìtú ? 
 

         Questa è la cartina della Cina.   Questa è di quale paese la cartina ? 

 
6)   现在我们去学校。     → 现在我们去哪儿？ 
          Xiànzài   wǒmen  qù   xuéxiào.         Xiànzài   wǒmen  qù     nǎr ? 
 

        Adesso noi andiamo a scuola.       Adesso    noi     andiamo dove ? 

 
7)  法比奥现在写汉子。 → 法比奥现在写什么？ 
               Fǎbǐ’ào      xiànzài   xiě   hànzi.         Fǎbǐ’ào     xiànzài   xiě  shénme ? 
 
 

 Fabio         ora   scrive caratteri cinesi.        Fabio         ora   scrive   cosa ? 

 
8)    巴奥拉在阅览室。    → 巴奥拉在哪儿？ 
               Bā’àolā      zài    yuèlǎnshì .           Bā’àolā      zài     nǎr ?  Paola      è in    sala lettura.        Paola        è        dove ?  
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